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1. Trois_Pét!_t:!.ons concernant le Rue.nda.-Urund:! relatives à la position du Mt1ami 
de Ru~ (TlPET.°f/ïfij)' ---·---- -----

Ces trois pétitions concernent le problème du ~tami et datent d'avant les 
résolutions de l'Assemblée gé~érale. 

On peut donc J.es considérer com:ne dépassées pttlsque le. ré.solution 1605 (XV) 

paragrepne 7 p~évoit la tenue d'un réf6Tendum sur ce sujet. 

2. P-=:tition d~ l~U.l'1'.A.R. Ru;lnda, Aba.dahemukA. Uganda (T/PET.3/117) et_:pétition 
des .~îiaâ.ahcmuE TE-.;.:~ïë- ~('?E·P:-3/ 11D) ·----·--
----~\::;.L.~,:_ -

Ces i,é:.:tt:lons à.éc:::-ivent des faits survenus avant la venue dans le territoire 

de la Mission de 7ieite de i960 et avo.nt les débats qui se sent tenus lors de la 

26ème seetdon du Coz:i.seil de Tutelle. Elles semblent donc dépassées par les 

discussions qui on-t st:ivi. 

3. Pétit~ de..1.!~ Ruzibiza Kanyoni Ma.tayo N. (TLPET-3/ll9) 

Les grlefs dupétitionn~ire ne sont ~as clairs. Il est possible qu'après la 

périod.e des troubles, pris de renique, il ait décidé de se ré:t'ugier à l'extérieur 

d t 
, , 

u erritoire. Il est probable que le petitionnaire est, depuis lors, rentre au 

Ruanda-Urundi. Au cas où 11 serait justifiable des tribunaux, son dossier ferait 

partie de ceux qui doivent ~tre examinés dans le cadre des dispositions sur 

l'amnistie. 

4. Trois pétitions de l'~~!ionale rueI;Qaise (UNjR) (T/PET~Wl-.E) 
Ces trois pétitions décrivent à leur manière certains faits qui se seraient 

passés lors des troubles de 1959 et la première moitié de 1960. 

Toua ces événements ont été étudiés par la Mission de visite de 1960, puis par 
,,, 6 ' '''al ,, .. le Conseil de Tutelle de 1 ete 19 o. L Assemblee gener e a proced~ a un examen 

détaillé de la situation, aidée par la présence de nombreux pétitionnaires. 

Il ne semble donc pas que des observations du Gouvernement belge, à ce stade, 

puissent présenter quelque utilité. Toutefois, la délégation belge au Comité des 

pétitions s'efforcera de répondre à tout complément d'information que souhaiterait 

obtenir l'un ou l'autre membre du Ccmité des pétitions. 

/ ... 
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Le pétitionnaire; dÔnt 1 te'sprit 'procédurier' es~ bien conifü dÙ Comité dés'·, 

pétitions, se plaint de ce que des papie:::-s lui appar~enant a,urai,znt été confisqués 

lors dé pèXquïsit:tons effectué~s dàns la ré?idence du' Mwarn.f dti-Ruanda •. :Let. 

asser~qns d~. M. Kibibiro ,sont dén~éeS de tout, fo~è.e~e~i; •. En. èffet; ·~ucun document 

lui a:;;,riartenant ou traitant m@'me son affaire ne fut sais:. Aucun dos.si1::r, ca:-net 

de trav:aiL ou ai.ttre d.ocument lui appartenant n'a mê'me été aperçu~ ·Quant aux , 

autres allégations du r~t:i.tionna:!.re, elles sont tout aussi .fantaisistes.: Jamais, 

aucune pression n'a été exercée sur lui pour lui faire signer la renonciatj,on de: 

ses ploi.n~;es en jït9iïJ ::e et aucune mesure d'annulation dt un jt:gement en sa faveur 
' , ~ na ete prj_se. 

6. 

, La veu~e du M"wcm! Mutara, Madame Resalie Gicanda:, n'a pas été arrgtée·. Elle 
,, ·. . . . ' ... ·,_: . . . . •.: -.' ':-

reside en ce moment librement au Ruanda. 

Le but de la pétition de Maître Jamar est de faire amnistier son client, le 

chef' Mbanda, ainsi que d'autres personnes emprisonnées• Le cas du. client d.e 

Maître, Jamar sera. examiné en, m€me temps que le~~ autres doss~ers entrant dans le 
.. · : : . . 1 bl 'mes' soulevés par 

cadre des dispositions sur 1 1 amnistie. Rappelons que es pro ': . , .· 
Mattr~ Ja?11ar sont, ~o~verts · p~r Îa.. r~solutia~ 1605 de l' Assemblé~ générale, inter

Veijue. a.èp~is ·l'e:nv,~i ~e ,c-ette \;'6t:f,tian. ,..La èommission spécial~ prév,ue par .~ette 

ré;9lu;;o~·-set;~u~~ 'e~·ce m~~~·n:t àu R~~nda-Uru~di •. . ,,, .. : .. ~.·~ , . ,. ,·,_. : < 
· :Le. p~obi~m~··d~~ é{ec;i~ns ·i~~~~~aies a également êti ~angu~e.~t. dise~:~ de~uia, 

lors de l'Assemblée générale. Relevons toutefois que les ~i1égations du peti-, , t· 
ai tété arr~tees preven i-

tionnaire selon lesquelles certaines personnes aur en 

de'lit d .. Ïo. p.i ... nion, sont dénuées de fondement. 
vement, uniquement pour faits de 

B. 
1
Pétition du Comité des réfugiés de Nyamata !:J/PET.3/l2§) 

des 

dans cette pétition 
, , , f n tendancieuse' 

Les faits presentes, d'ailleurs d une aço . , lors 
rit:. tété longement examines 

réfugiés de Nyamata, datée de juillet l7vO~ on / ••• 
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des débats sur le Ruanda-Urundi à la Quatrième Commission. La pétition elle-m@me 

a trouvé sa réponse dans les résolutions de 1 t .Assemblée GénéreJ.e. 

Ces deux :pét:t tions so·c11è1~ent des problèmes qui ont été examinés de manière 

approfondie par 1 1 Asse::nèlée générale de 1961 et sont cou:rertes par la réso

lution 16o5. 

10. ~~~E .. ~ ... }.-a 11B8.ru~ Union (~anganyika)" (T/PET.3/132) 

Par ordoDnaTice du 27 octobre 1960, Louis Rwagasore a été mis en résidence 

surveillée à Buriri, dans une habitP-tion mise à sa disposition par l'Aèœinistration. 

Cette mesure avait été pri~e après l'echec de toutes les tentatives pour amener 

le muear.iwa Rwagasore à une attitude politique compatible avec sa qualité de fils 

du !l.'tmmi. 
, , ., ., , 8 ., r-it:. 

La mesure de mise en residence surveillee a ete levee le decembre l~uO. 

Le Mugatlli•~a est depuis lors entièrement libre de circuler où il le désire. 

11. Pétition de M. Moha~ed Bin Foz Osman (T/PET.3/13~) 

Ce cas de succession, déjà bien connu du Comité des pét~tions, a été réglé 

par les tribunaux du territoire sulvant la lég:!.slation en m~tière de succession. 

Précisons ~ue l'expert comptn~le désigné par l 1eY.écuteur testàmentaire du père 

du pétitionnaire a rem.is à celui-ci un état de l'actif et du passif de la gestion 

de la succession. La répartition de l'avoir aux héritiers s'est effectuée suivant 

les clauses du testament. 




